
اھ هرود يمامت : هروديسانشراك - ۵ : عطقم
اھ همانرب يمامت : همانرب عونيناسنا مولع_١٢ : هدکشناد
٣٩٧١ : دورو مرتخ ياهنابز و يسانشنابز_١٢ : يشزومآ هورگ
٣٩٧١ : نوناق لامعا مرتيسيلگنا نابز يمجرتم_١٠ : هتشر

رون مايپ هاگشناد
٠٩:٢٣ - ١٣٩٨/٠۶/٠٢ :نامزهتشر رھ لصفرس سورد عبانم تسيلناتسلگ يھاگشناد عماج متسيس
۴ زا ١ : هحفص٣٠٠٩ :شرازگ هرامش

فيدر
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يليصحت

 هرامش
نومزآ عونسرد مانسرد

 هرامش
هدنسيونناونععبنم عونعبنم

 لاس
راشتنا

 راشتنا
رشانيدلايم

 دك
 حرش
تسويپ حرشتسويپ

تعاس دادعتدحاو

يلمعيروئتعت
 ثحابم رب هيكت اب( قلاخا هفسلف١٣٩٨١١٢١١۴١١

)يتيبرت
 هعلق ينيسح ربكا -صاوخريماقلاخا هفسلف يشيامزآ٨١۶۴يتست٢٠١٢

 نيسح دمحا -يريبد دمحا -نمهب
روپكاپ يلع -يفيرش

--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣

 يسراف نابز يروتسد نامتخاس فيصوتباتك۶۵٧٩يتست٢٠١٢يسراف نابز تخاس٢٣٩٨١١٢١٢٠۵٣
نابز يمومع هيرظن كي داينب رب

--ريبكريما١٣٩١٢٠١٢ينطاب اضر دمحم

--رون مايپ١٣٩١٢٠١٢تورث روصنميسراف شراگن يشيامزآ٨١٨٢يتست٢٠١٢يسراف شراگن٣٣٩٨١١٢١٢٠۵۴
 يملاسا هدش همجرتراثآ يسررب۴٣٩٨١١٢١٢٠٨٢

١
 نوتم يسيلگنا همجرت يسرربباتك٧٣٣٣يتست٢٠١٢

١يملاسا
--تمس١٣٩٢٢٠١٣يرانا يفانم رلااس

 يملاسا هدش همجرتراثآ يسررب۵٣٩٨١١٢١٢٠٨۴
٢

 يهلا نيدلا يحم نيسح٢ يملاسا هدش همجرت راثآ يسرربباتك٧٣٣٢يتست٢٠١٢
يا هشمق

--تمس١٣٩١٢٠١٢

 نسح -يدمحميلع دومحميمومع يسيلگنا نابز يشيامزآ۵٠٢٧يتست٣٠١٨يجراخ نابز۶٣٩٨١١٢١٢٢۵۶
يليلخ

--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣

 ،دار يفوص ،ناشخدب ميھارباينمكرت تايبدا و نابزباتك١٠٩١۶يتست٢٠١٢ينمكرت نابز اب ييانشآ٧٣٩٨١١٢١٢۴١١
ناشخدب تحص نابرق ،يرصنع

.دوش هعلاطم ١٢۴ هحفص ات ادتبا زا٢٨٨۶شناد ارحص١٣٩۶٢٠١٧

 مايپ هاگشناد١٣٨٧٢٠٠٨نايريرحت نسح دمحم١ ميھافم كرد و ندناوخ يشيامزآ٨٢٩۶يتست٢٠١٢هياپ يسيلگنا ندناوخ٨٣٩٨١١٢١٢۴١۶
رون

.دوش هعلاطم ١۶ unit ناياپ ات ١ unit زا٣٣٩٨

.دوش هعلاطم ١B زا٣٣٩٧لگنجTop Notch third edJoan Saslow & Allen Asher١٣٩۴٢٠١۶باتك١١٣٠٢يتست٢٠١٢هياپ يراتفگ و يرادينش ياهتراهم٩٣٩٨١١٢١٢۴١٧
 The study skills for students ofباتك۶٣۶٩يتست٢٠١٢يريگداي و هعلاطم ياهتراهم١٠٣٩٨١١٢١٢۴١٨

English as a second language
Richard C.Yorkey١٣٨۶شناد هياپ٢٠٠٧--

 Understanding and Using Englishباتك٩٢٠٢يتست٢٠١٢هياپ يسيلگنا روتسد١١٣٩٨١١٢١٢۴١٩
Grammar ۵th ed

Betty S. Azar١٣٨٩٢٠١٠Longman
)لگنج(

.دوش هعلاطم ١٠ Chapter ناياپ ات ١ Chapter زا١٨۵٢

 Martin L.Arnaudet & Mary(.٢nd. Ed) Paragraph Developmentباتك١١٣٨۶يحيرشت٢٠١٢هياپ يسيلگنا شراگن١٢٣٩٨١١٢١٢۴٢٠
Ellen Barrett

--لگنج١٣٨٠٢٠٠١

.دوش هعلاطم باتک ناياپ ات ١١ unit زا٣۴٢١رون مايپ١٣٨٨٢٠٠٩رهگ يرفعج رهچونم٣ ميھافم كرد و ندناوخ يشيامزآ۵١٧۵يتست٢٠١٢هتفرشيپ يسيلگنا ندناوخ١٣٣٩٨١١٢١٢۴٢١
 يراتفگ و يرادينش ياهتراهم١۴٣٩٨١١٢١٢۴٢٢

هتفرشيپ
دوش هعلاطم ٢A زا٣٣٩٩لگنجTop Notch third edJoan Saslow & Allen Asher١٣٩۴٢٠١۶باتك١١٣٠٢يتست٢٠١٢

 Understanding and Using Englishباتك٩٢٠٢يتست٢٠١٢هتفرشيپ يسيلگنا روتسد١۵٣٩٨١١٢١٢۴٢٣
Grammar ۵th ed

Betty S. Azar١٣٨٩٢٠١٠Longman
)لگنج(

.دوش هعلاطم ٢٠ Chapter ناياپ ات ١١ Chapter زا١٨۵٣

--رون مايپ١٣٩٧٢٠١٨يتمھ همطاف -هدنبادخ هنازرفEssay Writing يشيامزآ١١٣۶٩يحيرشت٢٠١٢هتفرشيپ يسيلگنا شراگن١۶٣٩٨١١٢١٢۴٢۴
.دوش هعلاطم ١١ و ١٠ ،٩ ،٨ ،٧ ،۶ ،۵ ،۴ ،٣ ،٢ ،١ ياھ لصف٨٠۴لگنجThe study of Language (۶th.ed.)George Yule١٣٩٢٢٠١۴باتك٨٩٧۴يتست٢٠١٢يسانشنابز ينابم١٧٣٩٨١١٢١٢۴٢۵
--رون مايپ١٣٨٩٢٠١٠رادتشپ دمحم يلعشياريو - ٢ شياريو و شراگن نييآ يشيامزآ۵٢٢۵يتست٢٠١٢يسراف شياريو١٨٣٩٨١١٢١٢۴٢۶
--تمس١٣٩١٢٠١٢يدنجريب زيورپ و يزورون يدهم٢ ناتساد يھافش نايبباتك٧٣۴٠يحيرشت٢٠١٢نايب نف١٩٣٩٨١١٢١٢۴٢٧
--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣يدعاس روپ يفطل مظاكهمجرت شور و لوصايعطق۵٠٣٧يتست٢٠١٢همجرت ياھراكھار و لوصا٢٠٣٩٨١١٢١٢۴٢٨
.دوش هعلاطم باتک رخآ ات ١٢ لصف زا٣۴۴لگنجThe study of Language (۶th.ed.)George Yule١٣٩٢٢٠١۴باتك٨٩٧۴يتست٢٠١٢يدربراك يسانشنابز٢١٣٩٨١١٢١٢۴٢٩
--رون مايپ١٣٩٣٢٠١٢رهگ يرفعج رهچونميسيلگنا نابز رد يراگن همانهمانسرد۴٨٨١يحيرشت و يتست٢٠١٢يسيلگنا تابتاكم٢٢٣٩٨١١٢١٢۴٣٠
.دوش هعلاطم ٧ ،۶ ،۵ ،٢ ،١ ياھ لصف٨٩۶فيرش ناروآون١٣٨۶٢٠٠٧هاگنايم يوسوم هبيطينيشام همجرت رب يدمآردباتك١١٣٧٢يتست٢٠١٢يروانف و همجرت٢٣٣٩٨١١٢١٢۴٣١
--رون مايپ١٣٩١٢٠١٢نايميحر زمرھناريا رصاعم تايبدا اب ييانشآ يشيامزآ۴٨٣٧يتست٢٠١٢يسراف رصاعم تايبدا٢۴٣٩٨١١٢١٢۴٣٢
--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣يرتفدبزع زورهبيسيلگنا هداس رثن ياھ هنومنيعطق۴٩٩١يتست٢٠١٢يسيلگنا رثن اب ييانشآ٢۵٣٩٨١١٢١٢۴٣٣
 و يا هناسر نوتم ندناوخ٢۶٣٩٨١١٢١٢۴٣۴

يتاعوبطم
--رون مايپ١٣٩١٢٠١٢نايريرحت نسح دمحميتاعوبطم نوتم ندناوخ يشيامزآ۴٨۵٧يتست٢٠١٢

--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣يديوجت اضرملاغيسانش هژاو يشيامزآ۴٩٢٠يتست٢٠١٢يسانش حلاطصا و يسانش هژاو٢٧٣٩٨١١٢١٢۴٣۵
 ;Introducing Translation Studiesباتك١١٣٩۴يتست٢٠١٢همجرت يرظن ينابم٢٨٣٩٨١١٢١٢۴٣۶

Theories and Applications (۴th. 
Edition)

Jeremy Munday١٣٩۴٢٠١۶)Routledge( 
لگنج

.دوش هعلاطم ۶ و ۵ ،۴ ،٣ ،٢ ،١ ياھ لصف٧۵٧

--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣روپ يديعس سابعيسيلگنا هداس رعش ياھ هنومن يشيامزآ۵٢۶۴يتست٢٠١٢يسيلگنا رعش اب ييانشآ٢٩٣٩٨١١٢١٢۴٣٧
 يسراف تخاس يا هلباقم ليلحت٣٠٣٩٨١١٢١٢۴٣٨

يسيلگنا و
يسراف هلمج تخاس يا هلباقم يسرربيعطق۵٠١٣يتست٢٠١٢

يسيلگنا و
--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣يدمحم راي هلا فطل

 رصانع و تاحلاطصا همجرت٣١٣٩٨١١٢١٢۴٣٩
يگنھرف

--رون مايپ١٣٨٩٢٠١٠روپ يلين اضرهمجرت رد اھريبعت و اھ حلاطصا دربراك يشيامزآ۵۴١٠يتست٢٠١٢

--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣يدمحميلع دومحميبدا نوتم همجرت يشيامزآ۴٩۶۴يحيرشت٢٠١٢تايبدا همجرت٣٢٣٩٨١١٢١٢۴۴٠
 و يا هناسر نوتم همجرت٣٣٣٩٨١١٢١٢۴۴١

يتاعوبطم
.دوش فذح ٢٣٧ ات ٢۵١ هحفص زا ١۴ سرد۵۶٠رون مايپ١٣٩١٢٠١٢يديوجت اضرملاغ١ يتاعوبطم نوتم همجرت يشيامزآ٨١۴٣يتست٢٠١٢
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اھ هرود يمامت : هروديسانشراك - ۵ : عطقم
اھ همانرب يمامت : همانرب عونيناسنا مولع_١٢ : هدکشناد
٣٩٧١ : دورو مرتخ ياهنابز و يسانشنابز_١٢ : يشزومآ هورگ
٣٩٧١ : نوناق لامعا مرتيسيلگنا نابز يمجرتم_١٠ : هتشر

رون مايپ هاگشناد
٠٩:٢٣ - ١٣٩٨/٠۶/٠٢ :نامزهتشر رھ لصفرس سورد عبانم تسيلناتسلگ يھاگشناد عماج متسيس
۴ زا ٢ : هحفص٣٠٠٩ :شرازگ هرامش

فيدر
 مرت
يليصحت

 هرامش
نومزآ عونسرد مانسرد

 هرامش
هدنسيونناونععبنم عونعبنم

 لاس
راشتنا

 راشتنا
رشانيدلايم

 دك
 حرش
تسويپ حرشتسويپ

تعاس دادعتدحاو

يلمعيروئتعت
 Audiovisual Translation: SubtitlingJorge Diaz Cintas & Alineباتك١١٣٧۵يحيرشت٢٠١٢يرادينش و يراديد همجرت٣۴٣٩٨١١٢١٢۴۴٢

Remael
١٣٨۵٢٠٠٧Routledgeدوش هعلاطم ٧ و ۶ ،۵ ،۴ ،٢ ،١ ياھ لصف٨٧٨.

 زا يناسنا مولع نوتم همجرت٣۵٣٩٨١١٢١٢۴۴٣
يسيلگنا

--رون مايپ١٣٨٩٢٠١٠دازحرف هنازرف١ هتفرشيپ همجرت يشيامزآ۵٣١٠يتست٢٠١٢

 تايبدا رد نامر و هاتوك ناتساد٣۶٣٩٨١١٢١٢۴۴۴
يسيلگنا

--رون مايپ١٣٩٠٢٠١١ينامحر نيسح -نشور سيقلبهاتوك ناتساد يشيامزآ۵۴٨٨يتست٢٠١٢

 تايبدا رد نامر و هاتوك ناتساد٣٩٨١١٢١٢۴۴۴
يسيلگنا

 Studying The Novel : An IntroductionJeremy Howthorn١٣٨٧٢٠٠٨Edwardباتك٨٣١٣يتست
Arnold

--

--رون مايپ١٣٩١٢٠١٢يدمحميلع دومحم١ يھافش همجرت شور يشيامزآ۵١٠٧يحيرشت٢٠١٢يپايپ يھافش همجرت٣٧٣٩٨١١٢١٢۴۴۵
--ون دادخر١٣٩٣٢٠١۴وتيل نيراک و کازويھوک رتويپ)هتشر نايم کي( همجرت تاعلاطمباتك١١٣٧۶يتست٢٠١٢همجرت رد نيون ياھ هزوح٣٨٣٩٨١١٢١٢۴۴۶
 زا يناسنا مولع نوتم همجرت٣٩٣٩٨١١٢١٢۴۴٧

يسراف
.دوش هعلاطم ٨ و ٧ ،۶ ،۵ ،۴ ،٣ ،٢ ،١ ياھ سرد٢١۴۶رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣نايماف يلق اضر يلع٢ هتفرشيپ همجرت يشيامزآ۵۶٢٧يتست٢٠١٢

 زا يناسنا مولع نوتم همجرت٣٩٨١١٢١٢۴۴٧
يسراف

.دوش هعلاطم ٣ و٢ ،١ ياھ سرد٢١۴٧رون مايپ١٣٨٧٢٠٠٨يديوجت اضرملاغيناسنا مولع نوتم همجرت يشيامزآ٩٧٧٠يتست

و راثآ ظفح داينب١٣٩۵٢٠١٠يرگنس اضر دمحمسدقم عافد تايبداباتك٧٨۵٧يتست٢٠١٢يرادياپ تايبدا۴٠٣٩٨١١٢١٢۴۴٨
 شزرا رشن
 عافد ياھ
سدقم

 هپت(١۴۴ هحفص زا ،)گنج تايبدا يادتبا(١۶ هحفص ات)همدقم(١١ هحفص زا٣٠۴١
 يگدنز(٢٨٣ هحفص زا و )يناتساد تايبدا(١٨٧ هحفص يادتبا ات)يناھرب
.دوش فذح)اھ همان تيصو و اھ همان(٣٠٣ هحفص يادتبا ات)همان

 باتک يملاسا راثآ همجرت و يسرربباتك١١٣٧٧يتست٢٠١٢يسراف زا يملاسا نوتم همجرت۴١٣٩٨١١٢١٢۴۴٩
 يسانشراک نايوجشناد هژيو يسرد
دشرا

هملاع هاگشناد١٣٩٣٢٠١۴يرانا يفانم رلااس
ييابطابط

دوش هعلاطم ٧ و ۶ ،۵ ،۴ ،٣ ،٢ ،١ ياھ سرد٣۴٠٠

--رون مايپ١٣٨٩٢٠١٠يدمحميلع دومحم٢ يھافش همجرت يشيامزآ۵٠٠٨يحيرشت٢٠١٢نامزمھ يھافش همجرت۴٢٣٩٨١١٢١٢۴۵٠
 Scientific and Technical Translationباتك١١٣٧٨يتست٢٠١٢يصصخت و يملع نوتم همجرت۴٣٣٩٨١١٢١٢۴۵١

Explained
Jody Byrne١٣٩٠٢٠١٢Routledge٩۴دوش هعلاطم ۶ و ۵ ،١ ياھ لصف٧.

 Translation as a ProfessionDaniel Gouadec١٣٨۵٢٠٠٧Johnباتك١١٣٧٩يتست٢٠١٢همجرت رازاب اب ييانشآ۴۴٣٩٨١١٢١٢۴۵٢
Benjamins 
Publishing 
Company

.دوش هعلاطم ١۵ و ١٠ ،٩ ،٨ ،٧ ،۵ ،۴ ياھ لصف٣۴٠١

--رون مايپ١٣٩١٢٠١٢رگناوت گنشوھ١ دانسا و تابتاكم همجرت يشيامزآ٨١۴۴يتست٢٠١٢يمسر دانسا همجرت۴۵٣٩٨١١٢١٢۴۵٣
.دوش هعلاطم ٧ و ۶ ،۵ ياھ لصف١١٢٢رون مايپ١٣٩٧٢٠١٨يزيربت تمعن ريمايسيلگنا نابز سيردت شور يشيامزآ١١٠٩٧يتست٢٠١٢سيردت شور و لوصا۴۶٣٩٨١١٢١٢۴۵۴
.دوش هعلاطم ١۵ و ١٢ ،٩ ،٨ ،۶ ،۵ ،۴ ،٣ ،٢ ،١ ياھ لصف٣۴٠٢رون مايپ١٣٩١٢٠١٢يداھرف نيسح٢و١ قيقحت شور و لوصا يشيامزآ۵۴٨۶يتست٢٠١٢قيقحت شور و لوصا۴٧٣٩٨١١٢١٢۴۵۵
 همجرت ياهطيحم اب ييانشآ۴٨٣٩٨١١٢١٢۴۵۶

يھافش
 Routledge Encyclopedla ofباتك١١٣٨٠يتست٢٠١٢

Interpreting Studies
Franz Pochhacker١٣٩٣٢٠١۵Routledge٣۴ياھ شخب٠٣ Business interpreting - Community interpreting - 

Conference interpreting - Courtroom interpreting - Dialogue 
interpreting - Diplomatic interpreting - Disaster relief interpreting - 

Educational interpreting - Film interpreting - Healthcare 
interpreting - Interpreting for deafblind persons - Legal 

interpreting - Media interpreting - Military interpreting - News 
interpreting - Non-professional interpreting - Remote interpreting - 

Sight interpreting/translation - Speech-to-text interpreting - Talk 
show interpreting - Telephone interpreting - Theater interpreting - 

Tribunal interpreting - Video remote interpreting - Videoconference 
interpreting دوش هعلاطم.

 The Routledge Course in Translationباتك١١٣٨١يحيرشت٢٠١٢يحيرشت همجرت۴٩٣٩٨١١٢١٢۴۵٧
Annotation

Ali Almanna١٣٩۴٢٠١۶Routledge٧۴دوش هعلاطم ۵ و ۴ ،٣ ،٢ ،١ ياھ لصف٧.

 باتک يملاسا راثآ همجرت و يسرربباتك١١٣٧٧يتست٢٠١٢يسيلگنا زا يملاسا نوتم همجرت۵٠٣٩٨١١٢١٢۴۵٨
 يسانشراک نايوجشناد هژيو يسرد
دشرا

هملاع هاگشناد١٣٩٣٢٠١۴يرانا يفانم رلااس
ييابطابط

.دوش هعلاطم ١۵ و ١۴ ،١٣ ،١٢ ،١١ ،١٠ ،٩ ،٨ ياھ لصف١١٨٩

 learning & Teaching English( Aباتك١١٣٨٢يتست٢٠١٢اهتراهم سيردت شور۵١٣٩٨١١٢١٢۴۵٩
Course for Teachers)

Cora Lindsay with Paul Knight١٣٨۴٢٠٠۶Oxford 
University 

Press

--

 هعلاطم ١۴ chapter :٢ section و ۴، ۵، ۶ ،٣ ،٢ ،١ chapter :١ ٢٧٩٧sectionرون مايپ١٣٩٢٢٠١٣روپ رفعج داوجلادبعنابز يزاس نومزآ يشيامزآ۴٩٠۴يتست٢٠١٢يزاس نومزآ۵٢٣٩٨١١٢١٢۴۶٠
.دوش

--رون مايپ١٣٨۶٢٠٠٧رگناوت گنشوھ٢ دانسا و تابتاكم همجرتهمانسرد٨١۴٨يتست٢٠١٢يراجت تابتاكم و اھدادرارق همجرت۵٣٣٩٨١١٢١٢۴۶١
---١٣٠٠١٩٢١-عبنم نودبعبنم دقاف٧۵۴٢يحيرشت٢٠١۶يزروراك و هژورپ۵۴٣٩٨١١٢١٢۴۶٢

Page 2 of 4دیئامن پاچ ار شرازگ دیناوت يملاح.دیدرگ هدامآ ) هحفص٤ ( تاحفصهیلک

08/24/2019https://reg1.pnu.ac.ir/Forms/F0202_PROCESS_REP_FILTER/command.htm



اھ هرود يمامت : هروديسانشراك - ۵ : عطقم
اھ همانرب يمامت : همانرب عونيناسنا مولع_١٢ : هدکشناد
٣٩٧١ : دورو مرتخ ياهنابز و يسانشنابز_١٢ : يشزومآ هورگ
٣٩٧١ : نوناق لامعا مرتيسيلگنا نابز يمجرتم_١٠ : هتشر

رون مايپ هاگشناد
٠٩:٢٣ - ١٣٩٨/٠۶/٠٢ :نامزهتشر رھ لصفرس سورد عبانم تسيلناتسلگ يھاگشناد عماج متسيس
۴ زا ٣ : هحفص٣٠٠٩ :شرازگ هرامش

فيدر
 مرت
يليصحت

 هرامش
نومزآ عونسرد مانسرد

 هرامش
هدنسيونناونععبنم عونعبنم

 لاس
راشتنا

 راشتنا
رشانيدلايم

 دك
 حرش
تسويپ حرشتسويپ

تعاس دادعتدحاو

يلمعيروئتعت
 The Map A Beginners Guide to Doingباتك١١٣٨٣يتست٢٠١٢همجرت تاعلاطم رد شھوژپ۵۵٣٩٨١١٢١٢۴۶٣

Research in Translation Studies
Jenny Williams, Andrew 

Chesterman
١٣٨٠٢٠٠٢Sain Jerome--

.دوش هعلاطم اھ تينوي نآ ياھ نيرمت هارمھ هب ٣ و ٢ ،١ ياھ تينويLe Nouveau Taxi A١Juycapelle & Robert Menand١٣٨٧٢٠٠٩Hachette٣۴٠۶باتك١١٣٧٣يتست٢٠١٢)١( مود نابز۵۶٣٩٨١١٢١٢۴۶۵
.دوش هعلاطم اھ تينوي نآ ياھ نيرمت هارمھ هب ۶ و ۵ ،۴ ياھ تينويLe Nouveau Taxi A١Juycapelle & Robert Menand١٣٨٧٢٠٠٩Hachette٣۴٠٧باتك١١٣٧٣يتست٢٠١٢)٢( مود نابز۵٧٣٩٨١١٢١٢۴۶۶
.دوش هعلاطم اھ تينوي نآ ياھ نيرمت هارمھ هب ٩ و ٨ ،٧ ياھ تينويLe Nouveau Taxi A١Juycapelle & Robert Menand١٣٨٧٢٠٠٩Hachette٣۴٠٨باتك١١٣٧٣يتست٢٠١٢)٣( مود نابز۵٨٣٩٨١١٢١٢۴۶٧
 Le Nouveau Taxi A٢Robert Menand -Laureباتك١١٣٧۴يتست٢٠١٢)۴( مود نابز۵٩٣٩٨١١٢١٢۴۶٨

Hutchingf & Nathalie 
Hirfchfprung

١٣٨٧٢٠٠٩Hachette٣۴هعلاطم راک باتک زا سرد نآ ياھ نيرمت هارمھ هب ٣ و ٢ ،١ ياھ سرد٠٩ 
.دوش

 Le Nouveau Taxi A٢Robert Menand -Laureباتك١١٣٧۴يتست٢٠١٢)۵( مود نابز۶٠٣٩٨١١٢١٢۴۶٩
Hutchingf & Nathalie 

Hirfchfprung

١٣٨٧٢٠٠٩Hachette٣۴هعلاطم راک باتک زا سرد نآ ياھ نيرمت هارمھ هب ۶ و ۵ ،۴ ياھ سرد١٠ 
.دوش

.دوش فذح ۴ شخب۴۴٨رون مايپ١٣٩٠٢٠١١يرتشلاچ نايسابع يلع دمحميسيلگنا نابز هب بختنم يفسلف نوتم يشيامزآ۵٢٧٩يتست٢٠١٢هفسلف نوتم همجرت۶١٣٩٨١١٢١٢۴٧٠
 رثن و مظن لوحت خيرات رد يرصتخمباتك٩۴٧۶يتست٢٠١٢يسراف نهك تايبدا۶٢٣٩٨١١٢١٢۴٧١

يسراف
--سونقق١٣٨٩٢٠١٠افص هلا حيبذ

 Quality in Professional Translationباتك١١٣٨۵يتست٢٠١٢همجرت يجنس تيفيك۶٣٣٩٨١١٢١٢۴٧٢
(Assessment & Improvement )

Joanna Druganدوش هعلاطم ٣ لصف ناياپ ات باتک يادتبا زا٣۴٠۴لگنج١٣٩١٢٠١٣.

 A Handbook of Critical Approachesباتك٨٣١١يتست٢٠١٢مليف و تايبدا دقن ينابم۶۴٣٩٨١١٢١٢۴٧٣
To Literature - ۵th.ed

Guerin١٣٨٧٢٠٠٨Oxford
)امنھر(

.دوش هعلاطم ٧ و ۶ ،۵ ،۴ ،٣ ،٢ ،١ ياھ لصف٧٧٩

--An Enemy of the PeopleHenrik Ibsen١٣۴٢١٩۶۴Brownباتك١٠٨٠٣يتست٢٠١٢يسيلگنا تايبدا رد همانشيامن۶۵٣٩٨١١٢١٢۴٧۴
--Waiting for GodotSamuel Becket١٣۴٢١٩۶۴Brownباتك١٠٨٠۵يتستيسيلگنا تايبدا رد همانشيامن٣٩٨١١٢١٢۴٧۴
The Growth and Nature of DramaClarke١٣٨٧٢٠٠٨Cambridgeباتك٨٣٠٨يتستيسيلگنا تايبدا رد همانشيامن٣٩٨١١٢١٢۴٧۴

)لگنج(
--

٢ و ١ يبدا ياھ بتكم سرد هب طوبرم بتاكم ناگدنسيون صاخ يماسا۵۴رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣نافلوم هورگيمومع يسرافهمانسرد۴٩۶٧يتست٣٠١٨يسراف۶۶٣٩٨١١٢١٣٢١٠
.دوش فذح

--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣يناھارف لضفلاوبا١ يمومع يندب تيبرت يشيامزآ۵٠٧٧يتست٠١١۶يندب تيبرت۶٧٣٩٨١١٢١۵۴٢٧
--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣يناھارف لضفلاوبا٢ يمومع يندب تيبرتيعطق۴٩٨٢يتست١٠١١۶ شزرو۶٨٣٩٨١١٢١۵۴٢٨
--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣يناھارف لضفلاوبا١ يمومع يندب تيبرت يشيامزآ۵٠٧٧يتست٠١١۶هژيو يندب تيبرت۶٩٣٩٨١١٢١۵۴٢٩
--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣يناھارف لضفلاوبا٢ يمومع يندب تيبرتيعطق۴٩٨٢يتست٠١١۶هژيو شزرو٧٠٣٩٨١١٢١۵۴٣٠
.دوش هعلاطم ۴ و ٣ ،١ ياھ لصف٩١۴رون مايپ١٣٩٣٢٠١۴شيورد نسح - يدمحاربكا يلعينيرفآراك ينابم يشيامزآ۵٣۶٩يتست٢٠١٢ينيرفآراك٧١٣٩٨١١٢١٨٨٠٨
) يدربراك قلاخا( يگدنز نييآ٧٢٣٩٨١١٢٢٠۴٣٣

يناسنا مولع
--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣يفيرش نيسح دمحايدربراك قلاخا - يگدنز نييآ يشيامزآ۵۶٧٣يتست٢٠١٢

 مولع( ناريا يملاسا بلاقنا٧٣٣٩٨١١٢٢٠۴٣۴
) يناسنا

 داوج دمحم -يضويع ميحر دمحمناريا يملاسا بلاقنا رب يليلحت يدمآرد يشيامزآ۵۶٧۵يتست٢٠١٢
يتارھ

--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣

 رشن رتفد١٣٨٨٢٠٠٩ضيف و يزوف ييحيينيمخ ماما يسايس هشيدناباتك٧۵۵٧يتست٢٠١٢ينيمخ ماما يسايس هشيدنا٧۴٣٩٨١١٢٢٠۴٧٩
 داهن( فراعم
ماقم يگدنيامن
)يربھر مظعم

--

--دوجوم پاچ١٣٠٠١٩٢١-ميرکلا نآرقلاباتك٨٢٠٠يتست٢٠ميرك نآرق ٣٠ ءزج ظفح٧۵٣٩٨١١٢٢٠۶۵٧
--تمس١٣٩٢٢٠١٣يتبرش يبتجم -يريپ دارم يداھسدقم عافد فراعم و مولع اب ييانشآباتك٧٢٧١يتست٢٠١٢سدقم عافد ياهشزرا٧۶٣٩٨١١٢٢٠٨٨٩
 يساسا نوناقاب ييانشآ٧٧٣٩٨١١٢٢٣١٧۵

ناريا يملاسا يروهمج
 يروهمج يساسا نوناق اب ييانشآ يشيامزآ۵۶۶٨يتست٢٠١٢

ناريا يملاسا
--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣روپ رظن يدهم

 لآ نيسح -يورسخ نسحيدنورهش قوقحهوزج١١٧١١يتست٢٠١٢يدنورهش قوقح تايلك٧٨٣٩٨١١٢٢٣٢۶۶
يزايز يقداص متاح -فابجک

 مايپ هاگشناد١٣٩٨٢٠١٩
رون

--

دوش فذح ١٧۶ هحفص ات ١٢۵ هحفص زا ۴ شخب٣٢۴٢فراعم رشن١٣٩٣٢٠١۴يدمحا ناج همطافيملاسا ندمت و گنھرف خيراتباتك٩٢٣٢يتست٢٠١٢ناريا و ملاسا ندمتو گنھرف٧٩٣٩٨١١٢٢٩١٢٨
 مولع(١ يملاسا هشيدنا٨٠٣٩٨١١٢٣٣٠٣٠

) يناسنا
 دمحم دمحم - يناحبس رفعج١ يملاسا هشيدنا يشيامزآ۵۶۶۶يتست٢٠١٢

يياضر
--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣

 مولع(٢ يملاسا هشيدنا٨١٣٩٨١١٢٣٣٠٣١
) يناسنا

 دمحم دمحم - يناحبس رفعج٢ يملاسا هشيدنا يشيامزآ۵۶۶٧يتست٢٠١٢
يياضر

--رون مايپ١٣٩١٢٠١٢

 مولع( نآرق يعوضومريسفت٨٢٣٩٨١١٢٣٣٠٣٢
) يناسنا

 اضريلع -يزاريش مراكم رصانميرك نآرق يعوضوم ريسفت يشيامزآ٨٢۴٨يتست٢٠١٢
يلامك

--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣

 ينابم( يملاسا قلاخا٨٣٣٩٨١١٢٣٣٠٣٣
) ميھافمو

--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣يدواد دمحمميھافم و ينابم - يملاسا قلاخا يشيامزآ۵۶۶۵يتست٢٠١٢
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اھ هرود يمامت : هروديسانشراك - ۵ : عطقم
اھ همانرب يمامت : همانرب عونيناسنا مولع_١٢ : هدکشناد
٣٩٧١ : دورو مرتخ ياهنابز و يسانشنابز_١٢ : يشزومآ هورگ
٣٩٧١ : نوناق لامعا مرتيسيلگنا نابز يمجرتم_١٠ : هتشر

رون مايپ هاگشناد
٠٩:٢٣ - ١٣٩٨/٠۶/٠٢ :نامزهتشر رھ لصفرس سورد عبانم تسيلناتسلگ يھاگشناد عماج متسيس
۴ زا ۴ : هحفص٣٠٠٩ :شرازگ هرامش

فيدر
 مرت
يليصحت

 هرامش
نومزآ عونسرد مانسرد

 هرامش
هدنسيونناونععبنم عونعبنم

 لاس
راشتنا

 راشتنا
رشانيدلايم

 دك
 حرش
تسويپ حرشتسويپ

تعاس دادعتدحاو

يلمعيروئتعت
--رون مايپ١٣٩٢٢٠١٣ينارهت داشلد يفطصمهغلابلا جهن يعوضوم ريسفت يشيامزآ۵۶٧٧يتست٢٠١٢هغلابلا جهن يعوضومريسفت٨۴٣٩٨١١٢٣٣٠٣٨
 يگدنيامن داهن١٣٩۵٢٠١۵ناگدنسيون زا يعمج)مود تساريو( تيعمج و هداوناخ شنادباتك٩٨۶٩يتست٢٠١٢تيعمج و هداوناخ شناد٨۵٣٩٨١١٢٣٣٠۴٣

 مظعم ماقم
 رشن(يربھر
)فراعم

--
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